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DAS ERZEUGNIS ODER DIE EINRICHTUNG ENTHÄLT FLUORIERTE 
TREIBHAUSGASE.
Art. nr. 01.368220.01.001
Kühlmittel R290
Menge in kg 90
Erderwärmungspotenzial 3
CO2-Äquivalent in Tonnen 0.000135

ENTSORGUNG
Dieses Gerät darf am Ende seiner Lebenszeit nicht im Hausmüll entsorgt werden, 
sondern muss an einer Sammelstelle für das Recyceln von elektrischen und 
elektronischen Haushaltsgeräten abgegeben werden. Das Symbol auf dem Gerät, in 
der Bedienungsanleitung und auf der Verpackung macht Sie auf dieses wichtige Thema 
aufmerksam. Die in diesem Gerät verwendeten Materialien können recycelt werden. 
Durch das Recyceln gebrauchter Haushaltsgeräte leisten Sie einen wichtigen Beitrag 
zum Umweltschutz. Fragen Sie Ihre örtliche Behörde nach Informationen über eine 
Sammelstelle.

SUPPORT
Sie finden alle erhältlichen Informationen und Ersatzteile auf www.princesshome.eu!

h Manual del usuario

Deshumidificador inteligente
PRÓLOGO
Acerca de este manual
Este manual de usuario contiene toda la información para un uso correcto, seguro y eficiente del aparato.
Asegúrese de leer y entender completamente las instrucciones de este manual del usuario antes de utilizar 
el aparato.
Guarde siempre este manual del usuario en un lugar seguro cerca del aparato para consultas futuras.

Instrucciones originales
El original de este manual está escrito en inglés. Todos los demás idiomas son traducciones del documento.

Ayuda
Para piezas de recambio e información adicional sobre el aparato, visite www.princesshome.eu/es-es

Símbolos generales

Símbolo Descripción
El producto cumple los requisitos de conformidad de las regulaciones o directivas europeas 
aplicables.
The Green Dot es la marca registrada de Der Grüne Punkt – Duales System Deutschland 
GmbH y está protegida como marca comercial en todo el mundo. El logotipo solo puede 
usarse por clientes de DSD GmbH con un contrato válido para uso de la marca comercial, 
o por empresas participantes de gestión de residuos en la República Federal de Alemania. 
Esto también se aplica para la reproducción del logo por terceros en un diccionario, 
enciclopedia o base electrónica de datos que incluya un manual de referencia.
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Símbolo Descripción
El símbolo, logo o icono universal de reciclaje es un símbolo reconocido en todo el mundo y 
usado para designar materiales reciclables. Este símbolo de reciclaje es de dominio público 
y no es una marca comercial.
Aplicable en Francia:
El producto y el empaquetado se pueden reciclar y los componentes se pueden desechar 
separadamente. Sigue las regulaciones locales.
Aplicable en Italia:
El producto y el empaquetado se pueden reciclar y los componentes se pueden desechar 
separadamente. Sigue las regulaciones locales.
Los productos eléctricos viejos no deben eliminarse conla basura doméstica. Recíclelos en 
instalaciones al efecto. Sinecesita ayuda en temas de reciclaje, consulte a las autoridades 
ocomercios locales.

DESCRIPCIÓN DEL APARATO
Acerca del aparato
El Princess 01.368220.01.001 es un deshumidificador inteligente que puedes controlar con tu smartphone, 
tu asistente de voz preferido o manualmente. El deshumidificador elimina la humedad no deseada del aire 
para crear un ambiente más confortable en su hogar u oficina. Puede trasladarse cómodamente de una 
habitación a otra de su hogar.

Partes principales (ver imagen A)
1	 Panel de control
2	 Tapa de salida de aire

Panel de control (ver imagen B)
3	 Tapa del filtro
4	 Filtro de aire

5	 Depósito de vaciado
6	 Salida de agua

7	 Manguera de drenaje

SEGURIDAD
Seguridad
•	 Lea atentamente este manual del usuario para garantizar un 

uso, mantenimiento e instalación correctos.
•	 Al ignorar las instrucciones de seguridad, el fabricante no 

puede ser considerado responsable de los daños.
•	 El aparato es sólo para uso en interiores.
•	 No utilice el aparato en una toma en reparación o mal 

instalada.
•	 No utilice la unidad:

-	 cerca de una fuente de fuego.
-	 en una zona donde sea probable que salpique aceite.
-	 en una zona expuesta a la luz solar directa.
-	 en una zona donde sea probable que salpique agua.
-	 cerca de un baño, una ducha o una piscina.

•	 No introduzca nunca los dedos ni ningún otro objeto en la 
salida de aire. Tenga especial cuidado en advertir a los niños 
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de estos peligros.
•	 Mantenga la unidad hacia arriba durante el transporte y el 

almacenamiento.
•	 Antes de limpiar o mover la unidad, apague o desconecte 

siempre la fuente de alimentación.
•	 Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido 

por el fabricante, su agente de servicio o personas con 
cualificación similar con el fin de evitar un peligro.

•	 No mueva nunca el aparato tirando del cable y asegúrese de 
que éste no pueda enredarse.

•	 El aparato debe colocarse sobre una superficie estable y 
nivelada.

•	 Este aparato se debe utilizar únicamente para el uso 
doméstico y sólo para las funciones para las que se ha 
diseñado.

•	 El aparato debe instalarse de acuerdo con la normativa 
nacional sobre cableado.

NOTAS:
•	 Póngase en contacto con el distribuidor o con un taller de 

reparación designado si alguna pieza está dañada;
•	 En caso de cualquier daño, apague la unidad, desconecte la 

fuente de alimentación y póngase en contacto con el 
distribuidor o un taller de reparación designado.

•	 En cualquier caso, el cable de alimentación deberá estar 
firmemente conectado a tierra.

•	 Este aparato no debe ser utilizado por niños menores de 8 
años. Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 
años y por personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas o con falta de experiencia y 
conocimientos si han recibido supervisión o instrucciones 
sobre el uso del aparato de forma segura y comprenden los 
peligros que conlleva. Los niños no deben jugar con el 
aparato. Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance 
de los niños menores de 8 años. La limpieza y el 
mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados 
por niños a menos que sean mayores de 8 años y estén 
supervisados.
	6 ADVERTENCIA

•	 Para protegerse contra una descarga eléctrica, no sumerja el 
cable, el enchufe ni el aparato en el agua o cualquier otro 
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líquido.
•	 El aparato debe almacenarse en una sala sin fuentes de 

ignición en funcionamiento continuo (por ejemplo: llamas 
abiertas, un aparato de gas en funcionamiento o un 
calentador eléctrico en funcionamiento).

•	 No perforar ni quemar.
•	 Tenga en cuenta que los refrigerantes pueden no contener 

olor.
•	 Póngase en contacto con un técnico de servicio autorizado 

para la reparación o el mantenimiento de esta unidad.
•	 No tire del cable de alimentación, no lo deforme, no lo 

modifique ni lo sumerja en agua. Si tira del cable de 
alimentación o lo utiliza indebidamente, puede dañar la 
unidad y provocar una descarga eléctrica.

•	 Deberá respetarse la normativa nacional sobre gases.
•	 Mantenga las aberturas de ventilación libres de 

obstrucciones.
•	 Toda persona que trabaje o abra un circuito de refrigerante 

debe estar en posesión de un certificado válido de una 
autoridad de evaluación acreditada por la industria que 
autorice su competencia para manipular refrigerantes de 
forma segura de acuerdo con una especificación de 
evaluación reconocida por la industria.

•	 El mantenimiento sólo debe realizarse según las 
recomendaciones del fabricante del equipo. El 
mantenimiento y las reparaciones que requieran la asistencia 
de otro personal cualificado deben realizarse bajo la 
supervisión de una o varias personas competentes en el uso 
de refrigerantes inflamables.

•	 No detenga la unidad desenchufando el cable de 
alimentación mientras esté en funcionamiento, ya que podría 
provocar una descarga eléctrica o un incendio debido a la 
generación de calor, a menos que se oigan sonidos extraños 
o aparezcan olores extraños o humo en la unidad.

•	 Desenchufe la unidad si de ella salen sonidos extraños, olor 
o humo.
	6 ATENCIÓN

•	 Por favor, asegúrese de que el producto ventila todo el 
tiempo, asegúrese de que la ventilación de entrada y salida 
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asociaciones del sector.
•	 Las reparaciones deben realizarse siguiendo las 

recomendaciones de la empresa fabricante. El 
mantenimiento y las reparaciones que requieran la asistencia 
de otro personal cualificado deben realizarse bajo la 
supervisión de una persona especificada en el uso de 
refrigerantes inflamables.

•	 El aparato debe instalarse, utilizarse y almacenarse en una 
sala con una superficie superior a 5 m2.

(CE) N 842/2006: esta unidad contiene gas refrigerante R290. El contenido de refrigerante es inferior a 1 
kg y se encuentra en un circuito cerrado de refrigeración. El refrigerante tiene un potencial de agotamiento 
de la capa de ozono nulo, aunque es un gas de efecto invernadero según el Protocolo de Kioto, por lo que 
puede contribuir al calentamiento global en caso de liberarse a la atmósfera. Por lo tanto, las operaciones 
de llenado o vaciado solo deben realizarlas técnicos cualificados que cuenten con un certificado acreditativo 
en materia de refrigerantes. Si el aparato se utiliza correctamente y el circuito de refrigeración no está 
dañado, no será necesario rellenarlo con refrigerante. PCA: R290: 3

ANTES DEL PRIMER USO
1.	 Coloque la unidad en posición vertical correcta antes de desembalarla.
2.	 Saque el aparato y los accesorios de la caja. Retire las etiquetas, la lámina protectora o el plástico del 

aparato.
3.	 Antes de utilizar el aparato por primera vez, limpie todas las piezas desmontables con un paño húmedo. 

No utilice nunca productos abrasivos.
4.	 Asegúrese de no colocar la unidad contra objetos que obstruyan la entrada de aire, como muebles o 

cortinas, ya que esto afectará drásticamente a su rendimiento.
5.	 No coloque ni utilice la unidad en lugares estrechos.
6.	 No coloque la unidad a pleno sol, ya que podría apagarse por sobrecalentamiento y el color de la unidad 

podría atenuarse pronto.
7.	 Debe mantenerse una distancia mínima de 20 cm entre la unidad y la pared o cualquier otro obstáculo.

8.	 Conecte el cable de alimentación a la toma de corriente. (Nota: Asegúrese de que el voltaje indicado en 
el aparato coincide con el voltaje local antes de conectar el aparato. Tensión 220V-240V 50Hz).
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USO DEL PANEL DE CONTROL

Panel de control

Símbolo Descripción
Power B: Toque para encender el aparato, presione nuevamente para ponerlo en modo de 
espera.
Indicador de energía / Indicador de LLENO DE AGUA B: Se ilumina de blanco cuando el 
aparato está enchufado. Cuando el tanque de drenaje A está lleno, el indicador de Lleno de 
Agua se iluminará de rojo, el aparato se detendrá y emitirá un pitido 15 veces para alertar al 
usuario de que el agua debe ser vaciada del tanque de drenaje.
Oscilación B: cuando la unidad esté en funcionamiento, toque el icono de oscilación para 
activar esta función, el indicador de oscilación B se iluminará y la cubierta de salida de aire 
B2 oscilará continuamente hacia arriba y hacia abajo para hacer circular el aire. Vuelva a 
pulsar el icono para desactivar la función de oscilación.
Más y Menos B: Toque los íconos + o - para aumentar o disminuir el tiempo entre 01-24 
horas o para ajustar el nivel de humedad entre 40% y 80% con intervalos de 5%.

Velocidad del ventilador B: toque para alternar entre las velocidades ALTA y BAJA del 
ventilador.
Indicadores de velocidad del ventilador B: Indica la velocidad del ventilador 
seleccionada.
Humedad B: pulse para cambiar el nivel de humedad y, a continuación, utilice los iconos + 
y - para aumentar o disminuir el nivel de humedad entre 40 % y 80 % con intervalos del 5 
%.
cuando se enciende el aparato, muestra el nivel de humedad actual de la habitación. 
Cuando se ajusta el nivel de humedad, la humedad seleccionada parpadeará brevemente 
en la pantalla y luego se mostrará el nivel de humedad actual. Cuando el nivel de humedad 
de la habitación sea inferior al 35 %, mostrará «35». Cuando el nivel de humedad de la 
habitación sea superior al 95 %, mostrará «95».
Al ajustar el temporizador, el temporizador parpadeará brevemente en la pantalla y luego 
se mostrará durante unos segundos antes de que la pantalla vuelva a mostrar el nivel de 
humedad actual.
Temporizador B: podrá programar una hora para que el aparato se encienda o entre en 
modo de espera.
Indicador del temporizador B: se ilumina cuando el temporizador está activado.

El temporizador puede ajustarse entre 01-24 horas.
•	 Para ajustar la hora de encendido del aparato, mientras el aparato está en modo de espera, toque el 

icono del temporizador, el indicador del temporizador se iluminará y, a continuación, utilice los iconos + y 
- para ajustar la hora. La hora en la pantalla parpadeará durante 5 segundos y luego se detendrá. El 
indicador de la hora permanecerá iluminado hasta que se encienda el aparato.

•	 Para ajustar la hora de apagado del aparato, mientras el aparato está en funcionamiento, toque el icono 
del temporizador, el indicador del temporizador se iluminará, luego utilice los iconos + y - para ajustar la 
hora. La hora en la pantalla parpadeará durante 5 segundos antes de volver a mostrar la humedad 
ambiente actual. El indicador de tiempo permanecerá iluminado hasta que el aparato se apague.

•	 Para cancelar la programación del temporizador pulse dos veces el icono del temporizador, el indicador 
del temporizador se apagará y el temporizador dejará de estar activo.

Nota: El tiempo programado no se modifica si la máquina deja de funcionar debido a que el depósito está 
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lleno o durante la descongelación.

USO
•	 Enchufe el aparato en una toma con toma de tierra. El aparato emitirá un pitido y el indicador de 

encendido se iluminará.
•	 Toque el icono de encendido para encender el aparato, los ventiladores comenzarán a funcionar y el 

nivel de humedad actual se mostrará en la pantalla.
•	 Si lo desea, puede seguir los pasos descritos en "Uso del panel de control" para ajustar el temporizador, 

la velocidad del ventilador o el nivel de humedad.
•	 Toca de nuevo el icono de encendido para poner el aparato en modo de espera.
•	 Desenchufe el aparato cuando no lo utilice.
Funcionamiento a baja temperatura con descongelación automática
Cuando el aparato esté funcionando en una habitación con una temperatura entre 5°C y 12°C, se detendrá 
automáticamente cada 30 minutos para descongelar. Cuando el aparato esté funcionando en una 
habitación con una temperatura entre 12°C y 20°C, se detendrá cada 45 minutos para descongelar.

Uso del dispositivo con la aplicación Princess Home
El artículo se puede utilizar manualmente con sus controles integrados o puede utilizar un teléfono 
inteligente o un altavoz inteligente para controlarlo. Antes de empezar, asegúrese de que se ha descargado 
la aplicación Princess Home. La aplicación Princess Home está disponible en Android e iOS.
Descargue la versión correcta de la aplicación Princess Home a través de nuestro sitio web princesshome.
eu/nl-nl/princess-home-app o utilice el código QR.

Empareje su dispositivo con la aplicación Princess Home.
•	 Asegúrate de que el aparato está encendido.
•	 Pulse el botón de velocidad del ventilador durante 5 segundos, la luz indicadora de Wi-Fi parpadea 

rápidamente.
•	 Abra la aplicación Princess Home.
•	 Seleccione el código de su país, introduzca el número de teléfono móvil y pulse «Obtener» para recibir 

un mensaje con el código de verificación.
•	 Introduzca el código de verificación del mensaje y pulse «Iniciar sesión» para iniciar sesión en la 

aplicación.
•	 Haga clic en «Añadir dispositivo» para añadir un nuevo dispositivo.
•	 Seleccione el dispositivo que desea conectar.
•	 Siga las instrucciones de la aplicación para conectar el dispositivo.

Cómo fijar la hora local
Cuando el artículo esté conectado a la Princess Home App, actualizará automáticamente la hora local de 
acuerdo con la hora del teléfono.
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Información Wi-Fi
•	 Tecnología inalámbrica: Wi-Fi
•	 Frecuencia de funcionamiento: 2400MHz~2483,5MHz
•	 Potencia máxima de radiofrecuencia: 20 dBm

Evacuación del depósito de vaciado A
Cuando el depósito de vaciado A esté lleno, el indicador de agua llena B se iluminará, dejará de funcionar 
automáticamente y el zumbador sonará 15 veces para avisar al usuario de que debe vaciar el depósito.
•	 Pulse ligeramente los lados del depósito A con ambas manos y extráigalo suavemente.
•	 Retire el depósito de vaciado A y vacíe el agua.
Si el depósito de vaciado A está sucio, puede lavarlo con agua fría o tibia. No utilice detergente, estropajos, 
paños para polvo tratados químicamente, gasolina, benceno, diluyentes u otros disolventes, ya que pueden 
rayar y dañar el depósito y provocar fugas de agua.
•	 Coloque el depósito de vaciado A de nuevo en el aparato. Al volver a introducir el depósito de vaciado, 

presione el depósito firmemente en su lugar con ambas manos. Si el depósito no está colocado 
correctamente, el sensor «WATER FULL» B se activará y el aparato no funcionará.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Problema Posible motivo Posible solución
El aparato no funciona / no 
funciona correctamente.

¿Está bien conectada la línea 
eléctrica?

Conecte el enchufe a la toma de 
corriente.

El indicador luminoso Water Full B 
está encendido (depósito de agua 
A lleno o en el lugar incorrecto).

Vacíe el agua del depósito.

La temperatura ambiente es 
superior a 35 grados o inferior a 
7 grados.

El dispositivo de protección está 
activo y el aparato no puede 
ponerse en marcha.

La función de deshumidificación 
no puede iniciarse.

¿Está obstruido el filtro A4? Limpie el filtro siguiendo las 
instrucciones de limpieza.

¿Está bloqueada la entrada o 
salida de aire?

Retire la obstrucción de la entrada 
o salida de aire.

El aparato hace ruido. ¿Está inclinado el aparato? Coloque el aparato en una 
superficie plana y horizontal.

¿Está bloqueado el filtro? Limpie el filtro siguiendo las 
instrucciones de limpieza.

No se expulsa aire. ¿Está bloqueado el filtro? Limpie el filtro siguiendo las 
instrucciones de limpieza.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
1.	 Antes de proceder a la limpieza, asegúrese de desconectar la unidad de cualquier toma de corriente 

eléctrica.
2.	 Primero debe limpiar la superficie con un detergente neutro y un trapo húmedo, y a continuación pasarle 

un trapo seco.
3.	 No utilice gasolina ni otros productos químicos para limpiar la unidad.
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Drenaje continuo del agua
El aparato dispone de un orificio de drenaje continuo.
•	 Abra el depósito y conecte un extremo de la manguera suministrada a la salida de agua del interior del 

depósito de drenaje y deje que el agua recogida se drene continuamente.

Limpieza del filtro
•	 Desenchufe el aparato antes de limpiarlo.
•	 Abra la cubierta del filtro A3 y quite el filtro A4.
•	 Aspire suavemente el filtro A4 para eliminar la suciedad. Si el filtro está muy sucio, lávelo con agua tibia 

y un limpiador suave, y séquelo bien.
•	 Coloque el filtro A4 nuevamente sobre la tapa del filtro A3 y vuelva a colocarlo en el aparato.

ALMACENAMIENTO
•	 Descargue el depósito de vaciado .
•	 Enrolle el cable de alimentación.
•	 Limpie el filtro siguiendo las instrucciones de limpieza.
•	 Guarde el aparato en un lugar fresco y seco.

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD
Por la presente, Smartwares Europe declara que el tipo de equipo de radio 368220 cumple con la Directiva 
2014/53/UE
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
www.princesshome.eu/doc
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EL PRODUCTO O EQUIPO CONTIENE GASES FLUORADOS DE EFECTO 
INVERNADERO.
Núm. art. 01.368220.01.001
Refrigerante R290
Cantidad en kg 90
Potencial de calentamiento global 3
CO2 equivalente en toneladas 0.000135

DESECHO
Este aparato no debe desecharse con la basura doméstica al final de su vida útil, sino 
que se debe entregar en un punto de recogida para el reciclaje de aparatos eléctricos y 
electrónicos. Este símbolo en el aparato, manual de instrucciones y embalaje quiere atraer 
su atención sobre esta importante cuestión. Los materiales utilizados en este aparato se 
pueden reciclar. Mediante el reciclaje de electrodomésticos, usted contribuye a fomentar la 
protección del medioambiente. Solicite más información sobre los puntos de recogida a las 
autoridades locales.

AYUDA
Puede encontrar toda la información y las piezas de repuesto disponibles en www.princesshome.eu.

i Manual do utilizador

Desumidificador Inteligente
INTRODUÇÃO
Sobre este documento
Este manual do utilizador contém toda a informação destinada ao uso correto, seguro e eficiente do 
dispositivo.
Certifique-se de que leu na íntegra e compreendeu as instruções deste manual do utilizador, antes de 
começar a utilizar o eletrodoméstico.
Armazene sempre este manual do utilizador num local seguro, perto do eletrodoméstico, para futura 
referência.

Instruções originais
Este manual está redigido, originalmente, em língua inglesa. Todas as outras línguas são documentos 
traduzidos.

Assistência
Relativamente a peças sobresselentes e informações adicionais sobre o eletrodoméstico, visite www.
princesshome.eu/pt-pt.

Símbolos gerais

Símbolo Descrição
Este produto cumpre os requisitos de conformidade dos regulamentos ou diretivas 
europeias aplicáveis.
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Ao regular o temporizador, o temporizador piscará brevemente no visor e depois será 
mostrado durante alguns segundos antes de o visor voltar a mostrar o nível de humidade 
atual.
Temporizador B: para definir um horário programado para o aparelho se ligar e para se 
colocar em standby.
Indicador do temporizador B: Acende-se quando o temporizador está ativado.

O temporizador pode ser definido entre 01-24 horas.
•	 Para definir a hora em que o aparelho deve ser ligado, com o aparelho em standby, toque no ícone do 

temporizador, o indicador do temporizador acende-se e, em seguida, utilize os ícones + e - para definir a 
hora. A hora no visor piscará durante 5 segundos e depois pára. O indicador de tempo permanecerá 
aceso até que o aparelho se ligue.

•	 Para definir a hora de desligamento do aparelho, com o aparelho em funcionamento, toque no ícone do 
temporizador, o indicador do temporizador acende-se e, em seguida, utilize os ícones + e - para definir a 
hora. A hora no visor piscará durante 5 segundos antes de voltar a mostrar a humidade ambiente atual. 
O indicador de tempo permanecerá aceso até que o aparelho se desligue.

•	 Para cancelar a programação do temporizador, prima duas vezes o ícone do temporizador, o indicador 
do temporizador apaga-se e o temporizador deixa de estar ativo.

Nota: O tempo programado mantém-se inalterado se a máquina parar de funcionar devido a um depósito 
cheio ou durante a descongelação.

UTILIZAÇÃO
•	 Ligar o aparelho a uma tomada com ligação à terra. O aparelho emite um sinal sonoro e o indicador de 

alimentação acende-se.
•	 Toque no ícone de alimentação para ligar o aparelho, as ventoinhas começam a funcionar e o nível de 

humidade atual é apresentado no visor.
•	 Se desejar, pode seguir os passos indicados em - "Utilizar o painel de controlo" para definir o 

temporizador, ajustar a velocidade da ventoinha ou o nível de humidade.
•	 Toque novamente no ícone de energia para colocar o aparelho em modo de espera.
•	 Desligar o aparelho da tomada quando não estiver a ser utilizado.
Funcionamento a baixa temperatura com descongelação automática
Quando o aparelho está a funcionar numa sala com uma temperatura entre 5°C e 12°C, pára 
automaticamente de 30 em 30 minutos para descongelar. Quando o aparelho está a funcionar numa sala 
com uma temperatura entre 12°C e 20°C, pára automaticamente a cada 45 minutos para descongelar.

Utilizar o dispositivo com a aplicação Princess Home
O artigo pode ser utilizado manualmente com os seus controlos integrados ou pode utilizar um smartphone 
ou altifalante inteligente para o controlar. Antes de começar, certifique-se de que a aplicação Princess Home 
foi descarregada. A aplicação Princess Home está disponível para Android e iOS.
Descarregue a versão correta da aplicação Princess Home através do nosso site princesshome.eu/nl-nl/
princess-home-app ou use o código QR.
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Emparelhe o seu dispositivo com a aplicação Princess Home.
•	 Certifique-se de que o item está ligado.
•	 Prima o botão de velocidade da ventoinha durante 5 segundos, a luz indicadora de Wi-Fi pisca 

rapidamente.
•	 Abra a aplicação Princess Home.
•	 Selecione o código do seu país, insira o número de telemóvel e toque em "Obter" (Get) para receber 

uma mensagem com o código de verificação.
•	 Insira o código de verificação na mensagem e toque em "Iniciar sessão" (Log in) para iniciar sessão na 

App.
•	 Clique em "Adicionar dispositivo" (Add Device) para adicionar um novo dispositivo.
•	 Selecione o dispositivo que pretende ligar.
•	 Siga as instruções na App para ligar o dispositivo.

Como definir a hora local
Quando o artigo está ligado à aplicação Princess Home, actualiza automaticamente a hora local de acordo 
com a hora do telemóvel.

Informações sobre Wi-Fi
•	 Tecnologia sem fios: Wi-Fi
•	 Frequência de funcionamento: 2400MHz~2483.5MHz
•	 Potência máxima de radiofrequência: 20 dBm

Despeje o depósito de água A
Quando o depósito de água A estiver cheio, o indicador de Cheio de Água B acende-se, o funcionamento 
para automaticamente e a campainha emite um sinal sonoro 15 vezes para alertar o utilizador de que é 
necessário esvaziar o depósito de água.
•	 Pressione ligeiramente os lados do reservatório A com as duas mãos e puxe suavemente o reservatório 

para fora.
•	 Retire o depósito de água A e despeje a água.
Se o depósito de água A estiver sujo, lave-o com água fria ou tépida. Não utilize detergente, esfregões, 
panos de pó tratados quimicamente, gasolina, benzeno, diluente, ou outros solventes, pois estes podem 
riscar e danificar o depósito e provocar uma fuga de água.
•	 Coloque o depósito de água A novamente no aparelho. Ao colocar novamente o depósito de água, 

pressione firmemente o depósito com as duas mãos. Se o depósito de água não estiver colocado 
corretamente, o sensor de "CHEIO DE ÁGUA" B será ativado e o aparelho não funcionará.
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Problema Possível causa Solução possível
O aparelho não funciona / não 
está a funcionar adequadamente

A linha eléctrica está corretamente 
ligada?

Ligue a ficha à tomada.

A luz indicadora de Cheio de Água 
B está acesa (depósito A cheio ou 
não colocado corretamente).

Esvazie a água existente no 
depósito.

A temperatura da divisão é 
superior a 35 graus ou abaixo de 
7 graus.

O dispositivo de proteção está 
ativado e o aparelho não pode ser 
ligado.

A função de desumidificação 
não pode começar.

O filtro A4 está bloqueado? Limpe o filtro de acordo com as 
instruções de limpeza.

A entrada ou saída de ar está 
bloqueada?

Remova a obstrução da entrada 
ou saída de ar.

O aparelho faz ruído. A máquina está inclinada? Desloque a máquina para uma 
superfície plana e horizontal.

O filtro está bloqueado? Limpe o filtro de acordo com as 
instruções de limpeza.

Não há descarga de ar. O filtro está bloqueado? Limpe o filtro de acordo com as 
instruções de limpeza.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
1.	 Antes de limpar, certifique-se de que desliga a unidade de qualquer tomada de alimentação eléctrica.
2.	 Limpe primeiro a superfície com um detergente neutro e um pano húmido e, em seguida, passe um pano 

seco.
3.	 Não utilize gasolina ou outros produtos químicos para limpar o aparelho.

Drenagem contínua de água
O aparelho possui um orifício de drenagem contínua.
•	 Abra o depósito e ligue uma extremidade da mangueira fornecida à saída de água no interior do 

depósito de drenagem e deixe a água recolhida escorrer continuamente.


